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From: Chong Hermose 
Sent: 2026-07-03 Friday  17:22:51
To: tpbpd/PLAND <tpbpd@pland.gov.hk>
Cc: Connie Yu JIANG/PLAND <cyjiang@pland.gov.hk>
Subject: s.16 Planning Application No. A/NE-KTS/577 -補充說明
Attachment: 補充說明.pdf

城規會 / 規劃處：

有關規劃申請編號： A/NE-KTS/577，現附上補充說明，請查收。

如有什麼問題，請隨時聯絡我。

謝謝。

Ms Chong

Appendix Ia of RNTPC
Paper No. A/NE-KTS/577



規劃申請編號：A/NE-KTS/577 

補充說明 

 

1. 申請地點內沒有任何樹木。 

2. 申請地點內沒有工場活動及露天存放。 

3. 申請地點的營業時間為星期一至星期日上午九時至下午六時，包括

公眾假期。 

4. 申請地點內不會有任何食肆。 

5. 申請地點內沒有任何停車位或上落貨位。訪客或職員可乘坐交通工

具前去申請地點（巴士 76K號或小巴 50A）；至於送貨司機可在附近

古洞街市購物中心的卸貨區或古洞路的路邊上落客貨區卸貨，並用

手推車送到申請地點，預計大約每星期送貨 1-2次。 

6. 有關公眾意見擔心的衛生問題，申請人會嚴格遵守相關部門包括食

環署的指引，確保申請地點不會有任何衛生問題及負面影響。 

7. 申請人會嚴格遵守環保署《處理臨時用途及露天貯存用地的環境問

題作業指引》。 

 




